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Chapter 29

Indonesian Interlinear
Reference: Indonesian Terjemahan Baru

וְאֵלֶּ֙ה1֙
dan–inilah
H0428

דִּבְרֵ֣י
perkataan–
H1697

פֶר הַסֵּ֔
kitab

ר אֲשֶׁ֥
yang

שָׁלַח֛
dikirim
H7971

יִרְמְיָה֥
Yeremia
H3414

יא הַנָּבִ֖
sang–nabi
H5030

֑�ם מִירוּשָׁלִָ
dari–Yerusalem
H3389

אֶל־
kepada–
H0413

תֶר יֶ֜
sisa

זִקְנֵי֣
para–tua-tua
H2205

ה הַגּוֹלָ֗
sang–pembuangan
H1473

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

הַכֹּהֲנִי֤ם
para–imam
H3548

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

הַנְּבִיאִים֙
para–nabi
H5030

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

כָּל־
semua–
H3605

ם הָעָ֔
bangsa

ר אֲשֶׁ֨
yang

הֶגְלָה֧
dibuang
H1540

ר נְבֽוּכַדְנֶאצַּ֛
Nebukadnezar
H5019

֖�ם מִירוּשָׁלִַ
dari–Yerusalem
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
ke–Babel
H0894

Beginilah bunyi surat yang dikirim oleh nabi Yeremia dari Yerusalem kepada tua-tua di antara orang buangan, 
kepada imam-imam, kepada nabi-nabi dan kepada seluruh rakyat yang telah diangkut ke dalam pembuangan 
oleh Nebukadnezar dari Yerusalem ke Babel.

אַחֲרֵ֣י2
sesudah

צֵא֣ת
keluar–
H3318

יְכָנְיָֽה־
Yekhonya–
H3204

מֶּלֶךְ הַ֠
sang–raja
H4428

ה וְהַגְּבִירָ֨
dan–sang–ibu–suri
H1377

ים וְהַסָּרִיסִ֜
dan–pegawai–istana
H5631

י שָׂרֵ֨
para–pemimpin
H8269

יְהוּדָ֧ה
Yehuda
H3063

֛�ם וִירוּשָׁלִַ
dan–Yerusalem
H3389

שׁ וְהֶחָרָ֥
dan–tukang–tukang
H2796

וְהַמַּסְגֵּ֖ר
dan–pandai–besi
H4525

�ם׃ ֽ מִירוּשָׁלִָ
dari–Yerusalem
H3389

Itu terjadi sesudah raja Yekhonya beserta ibu suri, pegawai-pegawai istana, pemuka-pemuka Yehuda dan 
Yerusalem, tukang dan pandai besi telah keluar dari Yerusalem.

בְּיַד3֙
melalui–tangan
H3027

ה אֶלְעָשָׂ֣
Elasa
H0501

בֶן־
anak–

ן שָׁפָ֔
Safan

וּגְמַרְיָה֖
dan–Gemaria
H1587

בֶּן־
anak–

חִלְקִיָּ֑ה
Hilkia
H2518

ר אֲשֶׁ֨
yang

ח שָׁלַ֜
dikirim
H7971

צִדְקִיָּ֣ה
Zedekia
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

ה יְהוּדָ֗
Yehuda
H3063

אֶל־
kepada–
H0413

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֛
Nebukadnezar
H5019

לֶךְ מֶ֥
raja
H4428

בָּבֶ֖ל
Babel
H0894

לָה בָּבֶ֥
ke–Babel
H0894

ר׃ לֵאמֹֽ
demikian
H0559

ס
(sela)

Surat itu dikirim dengan perantaraan Elasa bin Safan dan Gemarya bin Hilkia yang diutus oleh Zedekia, raja 
Yehuda, ke Babel, kepada Nebukadnezar, raja Babel. Bunyinya:

ה4 כֹּ֥
demikianlah
H3541

אָמַ֛ר
berfirman
H0559

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

צְבָא֖וֹת
semesta–alam

אֱלֹהֵי֣
Allah–
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

לְכָל־
kepada–semua–
H3605

ה גּוֹלָ֔ הַ֨
sang–pembuangan
H1473

אֲשֶׁר־
yang–

הִגְלֵ֥יתִי
Aku–buang
H1540

֖�ם מִירוּשָׁלִַ
dari–Yerusalem
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
ke–Babel
H0894

"Beginilah firman TUHAN semesta alam, Allah Israel, kepada semua orang buangan yang diangkut ke dalam 
pembuangan dari Yerusalem ke Babel:
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בְּנ֥ו5ּ
bangunlah
H1129

ים בָתִּ֖
rumah-rumah

בוּ וְשֵׁ֑
dan–tinggallah
H3427

וְנִטְע֣וּ
dan–tanamlah
H5193

גַנּ֔וֹת
kebun-kebun
H1593

וְאִכְל֖וּ
dan–makanlah
H0398

אֶת־
(objek)–
H0853

פִּרְיָֽן׃
buahnya
H6529

Dirikanlah rumah untuk kamu diami; buatlah kebun untuk kamu nikmati hasilnya;

קְח֣ו6ּ
ambillah
H3947

ים נָשִׁ֗
istri-istri
H0802

֮ וְהוֹלִידוּ
dan–peranaklah
H3205

בָּנִי֣ם
anak–laki-laki

וּבָנוֹת֒
dan–anak–perempuan
H1323

וּקְח֨וּ
dan–ambillah
H3947

ם לִבְנֵיכֶ֜
bagi–anak-anakmu

ים נָשִׁ֗
istri-istri
H0802

וְאֶת־
dan–(objek)–
H0853

בְּנֽוֹתֵיכֶם֙
anak-anak–perempuanmu
H1323

תְּנ֣וּ
berikanlah
H5414

ים אֲנָשִׁ֔ לַֽ
kepada–laki-laki
H0376

וְתֵלַ֖דְנָה
dan–biarlah–mereka–melahirkan
H3205

בָּנִי֣ם
anak–laki-laki

וּבָנ֑וֹת
dan–anak–perempuan
H1323

וּרְבוּ־
dan–berkembang–biaklah–

ם שָׁ֖
di–sana
H8033

וְאַל־
dan–jangan–
H0408

טוּ׃ תִּמְעָֽ
berkurang
H4591

ambillah isteri untuk memperanakkan anak laki-laki dan perempuan; ambilkanlah isteri bagi anakmu laki-laki 
dan carikanlah suami bagi anakmu perempuan, supaya mereka melahirkan anak laki-laki dan perempuan, agar 
di sana kamu bertambah banyak dan jangan berkurang!

וְדִרְשׁ֞ו7ּ
dan–carilah
H1875

אֶת־
(objek)–
H0853

שְׁל֣וֹם
kesejahteraan
H7965

יר הָעִ֗
sang–kota

ר אֲשֶׁ֨
yang

הִגְלֵי֤תִי
Aku–buang
H1540

אֶתְכֶם֙
kamu
H0853

מָּה שָׁ֔
ke–sana
H8033

לְל֥וּ וְהִתְפַּֽ
dan–berdoalah
H6419

הּ בַעֲדָ֖
untuk–dia
H1157

אֶל־
kepada–
H0413

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

י כִּ֣
sebab

הּ בִשְׁלוֹמָ֔
dalam–kesejahteraannya
H7965

יִהְיֶה֥
akan–ada
H1961

לָכֶ֖ם
bagimu

שָׁלֽוֹם׃
kesejahteraan
H7965

פ
(para)

Usahakanlah kesejahteraan kota ke mana kamu Aku buang, dan berdoalah untuk kota itu kepada TUHAN, sebab 
kesejahteraannya adalah kesejahteraanmu.

8֩ כִּי
sebab

ה כֹ֨
demikianlah
H3541

ר אָמַ֜
berfirman
H0559

יְהוָה֤
TUHAN
H3068

צְבָאוֹת֙
semesta–alam

אֱלֹהֵי֣
Allah–
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

אַל־
jangan–
H0408

יאוּ יַשִּׁ֧
menipu
H5377

לָכֶם֛
kamu

יאֵיכֶ֥ם נְבִֽ
nabi-nabimu
H5030

אֲשֶׁר־
yang–

בְּקִרְבְּכֶ֖ם
di–antara–kamu
H7130

סְמֵיכֶם֑ וְקֹֽ
dan–penenung-penunungmu
H7080

ל־ וְאַֽ
dan–jangan–
H0408

֙ תִּשְׁמְעוּ
mendengarkan
H8085

אֶל־
kepada–
H0413

ם תֵיכֶ֔ חֲלֹמֹ֣
mimpi-mimpimu
H2472

ר אֲשֶׁ֥
yang

ם אַתֶּ֖
kamu

ים׃ מַחְלְמִֽ
bermimpi

Sungguh, beginilah firman TUHAN semesta alam, Allah Israel: Janganlah kamu diperdayakan oleh nabi-nabimu 
yang ada di tengah-tengahmu dan oleh juru-juru tenungmu, dan janganlah kamu dengarkan mimpi-mimpi yang 
mereka mimpikan!
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י9 כִּ֣
sebab

קֶר בְשֶׁ֔
dengan–dusta
H8267

הֵ֛ם
mereka
H1992

ים נִבְּאִ֥
bernubuat
H5012

לָכֶ֖ם
kepadamu

י בִּשְׁמִ֑
dalam–nama-Ku
H8034

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

ים שְׁלַחְתִּ֖
Aku–mengutus–mereka
H7971

נְאֻם־
demikianlah–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
(sela)

Sebab mereka bernubuat palsu kepadamu demi nama-Ku. Aku tidak mengutus mereka, demikianlah firman 
TUHAN.

י־10 כִּֽ
sebab–

כֹה֙
demikianlah
H3541

אָמַר֣
berfirman
H0559

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

י כִּ֠
sesungguhnya

י לְפִ֞
menurut–
H6310

את ֹ֧ מְל
genap
H4390

לְבָבֶ֛ל
bagi–Babel
H0894

ים שִׁבְעִ֥
tujuh–puluh
H7657

שָׁנָה֖
tahun
H8141

ד אֶפְקֹ֣
Aku–akan–mengunjungi

אֶתְכֶם֑
kamu
H0853

י וַהֲקִמֹתִ֤
dan–Aku–akan–menggenapi

עֲלֵיכֶם֙
untuk–kamu

אֶת־
(objek)–
H0853

י דְּבָרִ֣
firman-Ku
H1697

הַטּ֔וֹב
yang–baik

יב לְהָשִׁ֣
untuk–mengembalikan
H7725

ם אֶתְכֶ֔
kamu
H0853

אֶל־
kepada–
H0413

הַמָּק֖וֹם
tempat
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
ini
H2088

Sebab beginilah firman TUHAN: Apabila telah genap tujuh puluh tahun bagi Babel, barulah Aku memperhatikan 
kamu. Aku akan menepati janji-Ku itu kepadamu dengan mengembalikan kamu ke tempat ini.

11֩ כִּי
sebab

י אָנֹכִ֨
Aku
H0595

עְתִּי יָדַ֜
mengetahui
H3045

אֶת־
(objek)–
H0853

ת הַמַּחֲשָׁבֹ֗
rancangan-rancangan
H4284

ר אֲשֶׁ֧
yang

י אָנֹכִ֛
Aku
H0595

ב חֹשֵׁ֥
merancang
H2803

עֲלֵיכֶ֖ם
untuk–kamu

נְאֻם־
demikianlah–
H5002

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

מַחְשְׁב֤וֹת
rancangan-rancangan
H4284

שָׁלוֹם֙
kesejahteraan
H7965

א ֹ֣ וְל
dan–bukan
H3808

ה לְרָעָ֔
untuk–celaka

ת לָתֵ֥
untuk–memberi
H5414

לָכֶ֖ם
kepadamu

ית אַחֲרִ֥
masa–depan
H0319

וְתִקְוָֽה׃
dan–harapan

Sebab Aku ini mengetahui rancangan-rancangan apa yang ada pada-Ku mengenai kamu, demikianlah firman 
TUHAN, yaitu rancangan damai sejahtera dan bukan rancangan kecelakaan, untuk memberikan kepadamu hari 
depan yang penuh harapan.

וּקְרָאתֶ֤ם12
dan–kamu–akan–memanggil
H7121

֙ אֹתִי
Aku
H0853

ם הֲלַכְתֶּ֔ וַֽ
dan–kamu–akan–pergi
H1980

ם וְהִתְפַּלַּלְתֶּ֖
dan–kamu–akan–berdoa
H6419

אֵלָי֑
kepada-Ku
H0413

י וְשָׁמַעְתִּ֖
dan–Aku–akan–mendengarkan
H8085

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
kamu
H0413

Dan apabila kamu berseru dan datang untuk berdoa kepada-Ku, maka Aku akan mendengarkan kamu;

ם13 וּבִקַּשְׁתֶּ֥
dan–kamu–akan–mencari
H1245

י אֹתִ֖
Aku
H0853

וּמְצָאתֶ֑ם
dan–kamu–akan–menemukan
H4672

י כִּ֥
sebab

נִי תִדְרְשֻׁ֖
kamu–akan–mencari-Ku
H1875

בְּכָל־
dengan–segenap–
H3605

ם׃ לְבַבְכֶֽ
hatimu
H3824

apabila kamu mencari Aku, kamu akan menemukan Aku; apabila kamu menanyakan Aku dengan segenap hati,
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וְנִמְצֵא֣תִי14
dan–Aku–akan–ditemukan
H4672

֮ לָכֶם
olehmu

נְאֻם־
demikianlah–
H5002

יְהוָה֒
TUHAN
H3068

י וְשַׁבְתִּ֣
dan–Aku–akan–memulihkan
H7725

אֶת־
(objek)–
H0853

]שביתכם[
[ketertawananmu]
H7622

ם( )שְׁבוּתְכֶ֗
ketertawananmu
H7622

י וְקִבַּצְתִּ֣
dan–Aku–akan–mengumpulkan
H6908

תְכֶם אֶ֠
kamu
H0853

כָּל־ מִֽ
dari–semua–
H3605

הַגּוֹיִ֞ם
bangsa-bangsa

וּמִכָּל־
dan–dari–semua–
H3605

הַמְּקוֹמ֗וֹת
tempat-tempat
H4725

ר אֲשֶׁ֨
yang

חְתִּי הִדַּ֧
Aku–telah–menghalau
H5080

אֶתְכֶם֛
kamu
H0853

ם שָׁ֖
ke–sana
H8033

נְאֻם־
demikianlah–
H5002

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

י וַהֲשִׁבֹתִ֣
dan–Aku–akan–mengembalikan
H7725

ם אֶתְכֶ֔
kamu
H0853

אֶל־
kepada–
H0413

מָּק֔וֹם הַ֨
tempat
H4725

אֲשֶׁר־
yang–

הִגְלֵ֥יתִי
Aku–buang
H1540

אֶתְכֶ֖ם
kamu
H0853

ׁם׃ מִשָּֽ
dari–sana
H8033

Aku akan memberi kamu menemukan Aku, demikianlah firman TUHAN, dan Aku akan memulihkan keadaanmu 
dan akan mengumpulkan kamu dari antara segala bangsa dan dari segala tempat ke mana kamu telah 
Kuceraiberaikan, demikianlah firman TUHAN, dan Aku akan mengembalikan kamu ke tempat yang dari mana 
Aku telah membuang kamu. --

י15 כִּ֖
sebab

ם אֲמַרְתֶּ֑
kamu–berkata
H0559

ים הֵקִ֨
telah–dibangkitkan

לָנ֧וּ
bagi–kita

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

ים נְבִאִ֖
nabi-nabi
H5030

לָה׃ בָּבֶֽ
di–Babel
H0894

ס
(sela)

Memang kamu berkata: TUHAN telah membangkitkan nabi-nabi bagi kami di Babel. --

כִּי־16
sebab–

ה  ׀כֹ֣
demikianlah
H3541

אָמַר֣
berfirman
H0559

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

אֶל־
kepada–
H0413

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
sang–raja
H4428

הַיּוֹשֵׁב֙
yang–duduk
H3427

אֶל־
di–atas–
H0413

א כִּסֵּ֣
takhta
H3678

דָוִ֔ד
Daud
H1732

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

כָּל־
semua–
H3605

ם הָעָ֔
bangsa

ב הַיּוֹשֵׁ֖
yang–tinggal
H3427

בָּעִי֣ר
di–kota

הַזֹּ֑את
ini
H2063

ם אֲחֵיכֶ֕
saudara-saudaramu
H0251

ר אֲשֶׁ֛
yang

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

יָצְא֥וּ
keluar
H3318

אִתְּכֶ֖ם
bersamamu
H0854

ה׃ בַּגּוֹלָֽ
ke–pembuangan
H1473

Sungguh, beginilah firman TUHAN tentang raja yang duduk di atas takhta Daud dan tentang seluruh rakyat yang 
diam di kota ini, yakni saudara-saudaramu yang tidak keluar beserta kamu ke dalam pembuangan:

ה17 כֹּ֤
demikianlah
H3541

אָמַר֙
berfirman
H0559

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

צְבָא֔וֹת
semesta–alam

֙ הִנְנִי
sesungguhnya–Aku
H2009

חַ מְשַׁלֵּ֣
mengirimkan
H7971

ם בָּ֔
ke–atas–mereka

אֶת־
(objek)–
H0853

רֶב הַחֶ֖
pedang
H2719

אֶת־
(objek)–
H0853

הָרָעָב֣
kelaparan
H7458

וְאֶת־
dan–(objek)–
H0853

בֶר הַדָּ֑
penyakit–sampar
H1698

י וְנָתַתִּ֣
dan–Aku–akan–menjadikan
H5414

ם אוֹתָ֗
mereka
H0853

כַּתְּאֵנִים֙
seperti–buah–ara
H8384

ים עָרִ֔ הַשֹּׁ֣
yang–busuk
H8182

ר אֲשֶׁ֥
yang

לאֹ־
tidak–
H3808

תֵאָכַ֖לְנָה
dapat–dimakan
H0398

עַ׃ מֵרֹֽ
karena–jeleknya
H7455
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Beginilah firman TUHAN semesta alam: Sesungguhnya, Aku akan mengirim pedang, kelaparan dan penyakit 
sampar ke antara mereka, dan Aku akan membuat mereka seperti buah ara yang busuk dan demikian jeleknya, 
sehingga tidak dapat dimakan.

18֙ דַפְתִּי וְרָֽ
dan–Aku–akan–mengejar
H7291

ם חֲרֵיהֶ֔ אַֽ
mereka

רֶב בַּחֶ֖
dengan–pedang
H2719

בָּרָעָב֣
dengan–kelaparan
H7458

בֶר וּבַדָּ֑
dan–dengan–penyakit–sampar
H1698

ים וּנְתַתִּ֨
dan–Aku–akan–menjadikan–mereka
H5414

]לזועה[
[untuk–kengerian]
H2113

ה( )לְזַעֲוָ֜
untuk–kengerian
H2189

ל  ׀לְכֹ֣
bagi–semua
H3605

מַמְלְכ֣וֹת
kerajaan-kerajaan
H4467

רֶץ הָאָ֗
bumi
H0776

לְאָלָה֤
untuk–kutukan
H0423

וּלְשַׁמָּה֙
dan–untuk–kengerian
H8047

ה וְלִשְׁרֵקָ֣
dan–untuk–siulan
H8322

ה וּלְחֶרְפָּ֔
dan–untuk–cela
H2781

בְּכָל־
di–antara–semua–
H3605

הַגּוֹיִ֖ם
bangsa-bangsa

אֲשֶׁר־
yang–

ים הִדַּחְתִּ֥
Aku–menghalau–mereka
H5080

ׁם׃ שָֽ
ke–sana
H8033

Aku akan mengejar mereka dengan pedang, kelaparan dan penyakit sampar, dan Aku akan membuat mereka 
menjadi kengerian bagi segala kerajaan di bumi, menjadi kutuk, kedahsyatan, suitan dan aib di antara segala 
bangsa ke mana mereka Kuceraiberaikan,

חַת19 תַּ֛
sebab
H8478

ׁר־ אֲשֶֽ
karena–

לאֹ־
tidak–
H3808

שָׁמְע֥וּ
mereka–mendengarkan
H8085

אֶל־
kepada–
H0413

י דְּבָרַ֖
perkataan-Ku
H1697

נְאֻם־
demikianlah–
H5002

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

אֲשֶׁר֩
yang

חְתִּי שָׁלַ֨
Aku–kirim
H7971

ם אֲלֵיהֶ֜
kepada–mereka
H0413

אֶת־
(objek)–
H0853

י עֲבָדַ֤
hamba-hamba-Ku
H5650

הַנְּבִאִים֙
para–nabi
H5030

ם הַשְׁכֵּ֣
pagi-pagi
H7925

וְשָׁלֹ֔חַ
dan–mengirim
H7971

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֖
kamu–mendengarkan
H8085

נְאֻם־
demikianlah–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

sebagai ganjaran bahwa mereka tidak mendengarkan perkataan-Ku, demikianlah firman TUHAN, yang telah 
Kusampaikan kepada mereka terus-menerus dengan perantaraan hamba-hamba-Ku, yakni para nabi; tetapi 
kamu tidak mendengarkannya, demikianlah firman TUHAN.

ם20 וְאַתֶּ֖
dan–kamu

שִׁמְע֣וּ
dengarkanlah
H8085

דְבַר־
firman–
H1697

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

כָּל־
semua–
H3605

ה גּוֹלָ֔ הַ֨
sang–pembuangan
H1473

אֲשֶׁר־
yang–

חְתִּי שִׁלַּ֥
Aku–kirim
H7971

֖�ם מִירוּשָׁלִַ
dari–Yerusalem
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
ke–Babel
H0894

ס
(sela)

Tetapi dengarkanlah firman TUHAN, hai kamu semua orang buangan, yang telah Kukirim dari Yerusalem ke 
Babel!
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ה־21 כֹּֽ
demikian–
H3541

אָמַר֩
berfirman
H0559

יְהוָ֨ה
TUHAN
H3068

צְבָא֜וֹת
semesta–alam

אֱלֹהֵי֣
Allah–
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

אֶל־
kepada–
H0413

אַחְאָ֤ב
Ahab
H0256

בֶּן־
anak–

קֽוֹלָיָה֙
Kolaya
H6964

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

צִדְקִיָּ֣הוּ
Zedekia
H6667

בֶן־
anak–

עֲשֵׂיָ֔ה מַֽ
Maaseya
H4641

ים נִּבְּאִ֥ הַֽ
yang–bernubuat
H5012

לָכֶם֛
kepadamu

י בִּשְׁמִ֖
dalam–nama-Ku
H8034

קֶר שָׁ֑
dusta
H8267

׀הִנְנִי֣ 
sesungguhnya–Aku
H2009

נֹתֵ֣ן
menyerahkan
H5414

ם אֹתָ֗
mereka
H0853

בְּיַד֙
ke–tangan
H3027

ר נְבֽוּכַדְרֶאצַּ֣
Nebukadnezar
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

ל בָּבֶ֔
Babel
H0894

ם וְהִכָּ֖
dan–dia–akan–membunuh–mereka
H5221

ם׃ לְעֵינֵיכֶֽ
di–depan–matamu

Beginilah firman TUHAN semesta alam, Allah Israel, tentang Ahab bin Kolaya dan tentang Zedekia bin Maaseya, 
orang-orang yang bernubuat palsu kepadamu demi nama-Ku: Sesungguhnya Aku akan menyerahkan mereka ke 
dalam tangan Nebukadnezar, raja Babel, yang akan memarang mereka mati di depan matamu sendiri,

ח22 וְלֻקַּ֤
dan–akan–diambil
H3947

מֵהֶם֙
dari–mereka
H1992

ה קְלָלָ֔
kutukan
H7045

֙ לְכֹל
bagi–semua
H3605

גָּל֣וּת
pembuangan
H1546

ה יְהוּדָ֔
Yehuda
H3063

ר אֲשֶׁ֥
yang

בְּבָבֶ֖ל
di–Babel
H0894

ר לֵאמֹ֑
demikian
H0559

ׂמְךָ֤ יְשִֽ
kiranya–menjadikanmu

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

כְּצִדְקִיָּ֣הוּ
seperti–Zedekia
H6667

ב וּכְאֶחָ֔
dan–seperti–Ahab
H0256

אֲשֶׁר־
yang–

קָלָ֥ם
dipanggang
H7033

לֶךְ־ מֶֽ
raja–
H4428

בָּבֶ֖ל
Babel
H0894

שׁ׃ בָּאֵֽ
dalam–api
H0784

sehingga dari keadaan mereka akan dijadikan suatu kutuk oleh semua orang buangan dari Yehuda yang ada di 
Babel, demikian: Biarlah TUHAN memperlakukan kamu seperti Zedekia dan Ahab yang telah dipanggang oleh 
raja negeri Babel di dalam api!,

עַן23 יַ֡
oleh–karena
H3282

אֲשֶׁר֩
yang

עָשׂ֨וּ
mereka–melakukan

ה נְבָלָ֜
kecabulan
H5039

ל בְּיִשְׂרָאֵ֗
di–Israel
H3478

֙ וַיְנַֽאֲפוּ
dan–mereka–berzinah
H5003

אֶת־
dengan–
H0853

י נְשֵׁ֣
istri-istri
H0802

ם עֵיהֶ֔ רֵֽ
sesama–mereka
H7453

וַיְדַבְּר֨וּ
dan–mereka–mengucapkan
H1696

דָבָ֤ר
perkataan
H1697

֙ בִּשְׁמִי
dalam–nama-Ku
H8034

קֶר שֶׁ֔
dusta
H8267

ר אֲשֶׁ֖
yang

ל֣וֹא
tidak
H3808

צִוִּיתִ֑ם
Aku–perintahkan–mereka
H6680

י וְאָנֹכִ֛
dan–Aku
H0595

]הוידע[
[mengetahui]
H3045

עַ( )הַיּוֹדֵ֥
yang–mengetahui
H3045

וָעֵ֖ד
dan–saksi
H5707

נְאֻם־
demikianlah–
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
(sela)

oleh karena mereka telah melakukan kebebalan di Israel, telah berzinah dengan isteri sesama mereka dan telah 
mengucapkan demi nama-Ku perkataan dusta yang tidak Kupesankan kepada mereka. Aku sendirilah yang 
mengetahui dan menyaksikannya, demikianlah firman TUHAN."

וְאֶל־24
dan–kepada–
H0413

שְׁמַעְיָה֥וּ
Semaya
H8098

י הַנֶּחֱלָמִ֖
orang–Nehelam
H5161

תֹּאמַ֥ר
katakanlah
H0559

ר׃ לֵאמֹֽ
demikian
H0559

Kepada Semaya, orang Nehelam itu, haruslah kaukatakan:
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ה־25 כֹּֽ
demikian–
H3541

ר אָמַ֞
berfirman
H0559

יְהוָה֧
TUHAN
H3068

צְבָא֛וֹת
semesta–alam

י אֱלֹהֵ֥
Allah–
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ר לֵאמֹ֑
demikian
H0559

עַן יַ֡
oleh–karena
H3282

ר אֲשֶׁ֣
yang

אַתָּה֩
engkau

חְתָּ שָׁלַ֨
mengirim
H7971

ה בְשִׁמְכָ֜
dalam–namamu–sendiri
H8034

ים סְפָרִ֗
surat-surat

אֶל־
kepada–
H0413

כָּל־
semua–
H3605

הָעָם֙
bangsa

ר אֲשֶׁ֣
yang

ם בִּירוּשָׁלִַ֔
di–Yerusalem
H3389

וְאֶל־
dan–kepada–
H0413

צְפַנְיָה֤
Zefanya
H6846

בֶן־
anak–

עֲשֵׂיָה֙ מַֽ
Maaseya
H4641

ן הַכֹּהֵ֔
sang–imam
H3548

וְאֶ֥ל
dan–kepada
H0413

כָּל־
semua–
H3605

הַכֹּהֲנִ֖ים
para–imam
H3548

ר׃ לֵאמֹֽ
demikian
H0559

"Beginilah firman TUHAN semesta alam, Allah Israel: Oleh sebab engkau telah mengirim surat atas namamu 
sendiri kepada seluruh rakyat yang ada di Yerusalem, yaitu kepada imam Zefanya bin Maaseya dan kepada 
segala imam, bunyinya:

יְהוָ֞ה26
TUHAN
H3068

נְתָנְךָ֣
telah–menetapkanmu
H5414

ן כֹהֵ֗
sebagai–imam
H3548

תַּ֚חַת
menggantikan
H8478

יְהוֹיָדָ֣ע
Yoyada
H3077

ן הַכֹּהֵ֔
sang–imam
H3548

הְי֤וֹת לִֽ
untuk–menjadi
H1961

פְּקִדִים֙
pengawas
H6496

ית בֵּ֣
rumah

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

לְכָל־
bagi–setiap–
H3605

ישׁ אִ֥
orang
H0376

מְשֻׁגָּ֖ע
yang–gila
H7696

א וּמִתְנַבֵּ֑
dan–yang–bernubuat
H5012

ה וְנָתַתָּ֥
supaya–engkau–memasukkan
H5414

אֹת֛וֹ
dia
H0853

אֶל־
ke–dalam–
H0413

כֶת הַמַּהְפֶּ֖
belenggu
H4115

וְאֶל־
dan–ke–dalam–
H0413

ק׃ הַצִּינֹֽ
pasungan
H6729

TUHAN telah mengangkat engkau, Zefanya, menjadi imam menggantikan imam Yoyada, supaya engkau menjadi 
pengawas di rumah TUHAN untuk memasungkan setiap orang gila yang menganggap dirinya nabi dan untuk 
merantai lehernya dengan besi.

ה27 וְעַתָּ֗
dan–sekarang
H6258

לָמָּ֚ה
mengapa
H4100

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

רְתָּ גָעַ֔
engkau–menegur
H1605

בְּיִרְמְיָה֖וּ
Yeremia
H3414

י עֲנְּתֹתִ֑ הָֽ
orang–Anatot
H6069

א הַמִּתְנַבֵּ֖
yang–bernubuat
H5012

ם׃ לָכֶֽ
kepadamu

Tetapi sekarang, mengapakah engkau tidak menegor Yeremia, orang Anatot itu, yang menganggap dirinya nabi 
di antaramu?

י28 כִּ֣
sebab

עַל־
atas–

ן כֵּ֞
sebab–itu

שָׁלַ֥ח
dia–mengirim
H7971

אֵלֵי֛נוּ
kepada–kami
H0413

בָּבֶ֥ל
ke–Babel
H0894

ר לֵאמֹ֖
demikian
H0559

ה אֲרֻכָּ֣
lama
H0752

יא הִ֑
itu
H1931

בְּנ֤וּ
bangunlah
H1129

בָתִּים֙
rumah-rumah

בוּ וְשֵׁ֔
dan–tinggallah
H3427

וְנִטְע֣וּ
dan–tanamlah
H5193

גַנּ֔וֹת
kebun-kebun
H1593

וְאִכְל֖וּ
dan–makanlah
H0398

אֶת־
(objek)–
H0853

ן׃ פְּרִיהֶֽ
buahnya
H6529

Bukankah ia telah mengirim pesan kepada kami di Babel, katanya: Pembuanganmu masih lama. Dirikanlah 
rumah untuk kamu diami; buatlah kebun untuk kamu nikmati hasilnya!"
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א29 וַיִּקְרָ֛
dan–membaca
H7121

צְפַנְיָה֥
Zefanya
H6846

ן הַכֹּהֵ֖
sang–imam
H3548

אֶת־
(objek)–
H0853

פֶר הַסֵּ֣
surat

הַזֶּ֑ה
ini
H2088

בְּאָזְנֵי֖
di–telinga
H0241

יִרְמְיָה֥וּ
Yeremia
H3414

יא׃ הַנָּבִֽ
sang–nabi
H5030

פ
(para)

Surat ini dibacakan oleh imam Zefanya ke telinga nabi Yeremia.

30֙ יְהִי וַֽ
dan–datanglah
H1961

דְּבַר־
firman–
H1697

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

ל־ אֶֽ
kepada–
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
Yeremia
H3414

ר׃ לֵאמֹֽ
demikian
H0559

Maka datanglah firman TUHAN kepada Yeremia, bunyinya:

שְׁלַח31֤
kirimkanlah
H7971

עַל־
kepada–

כָּל־
semua–
H3605

הַגּוֹלָה֙
pembuangan
H1473

ר לֵאמֹ֔
demikian
H0559

כֹּ֚ה
demikianlah
H3541

אָמַר֣
berfirman
H0559

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

אֶל־
mengenai–
H0413

שְׁמַעְיָה֖
Semaya
H8098

י הַנֶּחֱלָמִ֑
orang–Nehelam
H5161

עַן יַ֡
oleh–karena
H3282

אֲשֶׁר֩
yang

א נִבָּ֨
telah–bernubuat
H5012

ם לָכֶ֜
kepadamu

שְׁמַעְיָ֗ה
Semaya
H8098

֙ אֲנִי וַֽ
dan–Aku
H0589

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יו שְׁלַחְתִּ֔
mengutusnya
H7971

וַיַּבְטַ֥ח
dan–dia–membuat–percaya
H0982

אֶתְכֶ֖ם
kamu
H0853

עַל־
kepada–

ׁקֶר׃ שָֽ
dusta
H8267

"Kirimlah pesan kepada semua orang buangan itu: Beginilah firman TUHAN tentang Semaya, orang Nehelam 
itu: Oleh karena Semaya telah bernubuat kepadamu, sekalipun Aku tidak mengutusnya, dan ia telah membuat 
kamu percaya kepada dusta,

ן32 לָכֵ֞
oleh–sebab–itu

ה־ כֹּֽ
demikian–
H3541

אָמַר֣
berfirman
H0559

יְהוָ֗ה
TUHAN
H3068

י הִנְנִ֨
sesungguhnya–Aku
H2009

ד פֹקֵ֜
menghukum

עַל־
atas–

שְׁמַעְיָה֣
Semaya
H8098

֮ הַנֶּחֱלָמִי
orang–Nehelam
H5161

וְעַל־
dan–atas–

֒ זַרְעוֹ
keturunannya
H2233

לאֹ־
tidak–
H3808

יִהְיֶ֨ה
akan–ada
H1961

ל֜וֹ
baginya

ישׁ  ׀אִ֣
seorang
H0376

ב  ׀יוֹשֵׁ֣
yang–tinggal
H3427

בְּתוֹךְ־
di–tengah–
H8432

הָעָם֣
bangsa

הַזֶּ֗ה
ini
H2088

א־ ֹֽ וְל
dan–tidak–
H3808

יִרְאֶ֥ה
dia–akan–melihat
H7200

בַטּ֛וֹב
kebaikan

אֲשֶׁר־
yang–

אֲנִ֥י
Aku
H0589

ׂה־ עֹשֶֽ
akan–berbuat–

י לְעַמִּ֖
bagi–umat-Ku

נְאֻם־
demikianlah–
H5002

יְהוָה֑
TUHAN
H3068

י־ כִּֽ
sebab–

ה סָרָ֥
pemberontakan
H5627

ר דִבֶּ֖
dia–ucapkan
H1696

עַל־
terhadap–

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

ס
(sela)

maka beginilah firman TUHAN: Sesungguhnya, Aku akan menghukum Semaya, orang Nehelam itu, dan 
keturunannya: tidak ada seorang pun dari keluarganya akan diam di tengah-tengah bangsa ini untuk melihat 
yang baik yang akan Kulakukan kepada umat-Ku, demikianlah firman TUHAN, sebab ia telah mengajak murtad 
terhadap TUHAN."
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